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Κ λ ι έ φ τ ω ,  κ λ ε φ τ ε ί ς ,  κ λ ε φ τ ε ί .

Προς τόν Τ ρ ι κ ο ύ π η ν  +χ=Φ»

Ποιός είναι, που ν’ 6 τίμιος,
Που ν’ή τιμή κρυμμένη ; 

Που είσαι συ που άνθρωπο 
Ζητούσες, Διογένη,

Νά βγής από το κλασικό 
Έκεΐνό σου πιθάρι,

Εσύ τό φιλοσοφικό
Άνθρωποσαλιγκάρι,

Μέ τό φανάρι σ’ άναφτό. 
Ημέρα μεσημέρι,

Καί νά ζήτας τόν τίμιο
Σέ κλέφτικο λημέρι;

Α , Κότταρη, κανείς Ρωμηός 
Δέ σ 2χει βγάλει ψεύτη,

Κι* είναι παντοΟ για σύνθημα 
Τό « κλιέφτω,κλιέφτεις^ κλιέφτει:

♦
Ολουθε κλέφταις, ή κλεψιά 

Σωστή επιδημία,
Ώ ς  άλλη πατριωτική

Ενέσκηψε μανία,

Ασθένεια κολλητική 
Τήν κρυφοπαίρνουν δλοι 

Καί Δευτεραίου κανενού 
Δέν τηνε σκιάζει μπόλι.

7Α, Κότταρη, κάνεις 'Ρωμηός 
Δέ σ’ εχει βγάλει ψεύτη 

Κι* είναι παντού γιά σύνθημα 
Τό « κλιέφτω,κλιέφτεις, κλιέφτει:

Χωρίς κλεψιά ρωμέϊκο 
Δέ ζη, δέ βασιλεύει*

Τό *χει τό αΓμα τού 'Ρωμηού 
Νά κλέβη καί νά κλέβη* 

Φύσι ν* άλλάξη δέ μπορεί.. .
Μή χάνεσαι, καί χάνεις* 

Έκλεβε κι* 6 Θεμιστοκλής, 
Καθώς καί ό Βλαχάνης.

7Α Κότταρη, κανείς 'Ρωμηός 
Δέ σ’ &χει βγάλει ψεύτη 

Κι* είναι γιά σύνθημα παντού 
Τό « κλμφτω,κλιέφτεις, κλιέφτει ι
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Καί σύ 6 ίδιος, ώ σοφέ
Και πολυπράγμ.ων άνερ, 

Πού |χέ τούς φο'ρους τόν λαόν
Μετέβαλες εις Τάνερ, 

Χωρίς να θέλης, έκλεψες,
Χωρίς να θέλης, κλέβεις 

Αφού ρ.έ κλέφταις γύρω σου
Καί ζης καί βασιλεύης.

'Ά  Κότταρη, κανείς'Ρωμ,ηός 
Δ έ σ’ έχει βγάλει ψεύτη,
Κ ι  είναι παντού για σύνθημα 
Τό «κλιέφτω, κλιέφτεις, κλιέφτει».

ΚΛΕΠΤΑΙ ΚΑΙ ΣΤΝΕΡΓΟΙ
Τό κακόν πηγαίνει 0Γ6806Π(ΐ0. Μετά τόν Μανσόλαν οί 

Γιαννόπουλοι, (Αετά τού; Γιαννοπούλου; οί Τελώναι καί οί 
Φαρισαίοι αυτών, μετά τούτου; οί 'Ραφτόπουλοι καί τελευ- 
ταΐον, μέχρι νεωτέρου κρούσματο;, οί Γρηγοράκηδε; καί Βλα- 
χάνηδες. ’Αφίνομεν τού; παλαιού; καί σκωριώντα; πλέον 
κρίκου; τη ; πρό αυτών κλεπτικής άλύσσου. Ή  αίγλη πάσης 
νώποτέρας κλοπή; εξαλείφει τήν αίγλην τ ή ;  πρό αυτή;. Ό

'Ραφτόπουλο; λησμονεΐται πρό τού Βλαχάνη. Τί πάνΟεον 
λωποδυτών !

’Αλλά σιωπή καί είμεθα όλοι συνένοχοι αυτών. Είμεθα 
ό'λοι συνεργοί. Είναι τέκνα τής άνεκτικότητος, η τή ;  μυω
π ία ;,  τή ;  βλακεία; η τ ή ;  αδιαφορίας ημών. Έ άν νίμεθα οξυ
δερκέστεροι, νουνεχέστεροι, αυστηρότεροι, Οά διεκρίνομεν τόν 
άτιμον άπό τοΰ τιμίου, δεν Οά έγινόμεΟα θύματα εκείνου 
καί 0ά προετιμώμεν νά εισέλθωμεν ε ΐ ;  τήν καλύ&ην τής τ ι*  
μ ία ; εργασίας αντί νά φιλοδοξώμεν πώς νά εΐσχωρήσωμεν 
ε ΐ ;  τά σαλόνια τού άτιμου πλούτου. Καί είναι τόσβν εύκολον 
νά διακρίνωμεν τόν άτιμον άπό τού εντίμου πλούτου !

'Ο  έ'λεγ^ος είναι πρό/ειρος, προχειρότατος, δσάκις πρό
κειται μάλιστα νά έξελεγχθγί δημόσιος υπάλληλος.

"Ελα δώ εσύ, κύριε- πόσα παίρνεις τό μήνα ;
Τόσα ; Καλά, αυτά μόλις σέ φθάνουν διά τόν ξενοδόχον, 

τόν ράπτην, τόν υποδηματοποιόν, τόν ιατρόν καί τόν νεκρο- 
θάπτην, καί ό'μως σύ άγοράζει; οικόπεδα, κ τ ίζ ε ι ;  μέγαρα, 
είσαι άγαμο; καί σέ κυνηγούν αί πλουσιώτεραι νύμφαι, είσαι 
έγγαμο; καί είναι τό σπίτι σου αποθήκη τελωνείου. ΙΙοΰ τά 
βρήκε;, αί ;

ΎΑ  ! πόσοι άοά γε ακόμη τών όποιων δεν έγειναν τ’ ά · 
ποχαΛυπτήρια λοίποδυτούσι την ύπόληψιν ημών ζώντες έν 
άτμοσφαίρα ψευόοϋς τ ιμ ή ;  !

Ό λ ίγ α  έτη τή ;  ζωή; του έχάρη μεταξύ ημών, ώ ;  τ ίμιο ; 
καί παρασημοφορημένο; άνθρωπος, ό πολύς Μανσόλα; ;

Ό λ ίγ α  έτη μ α ; εχοροϋευετ ό Ταρτούφο; τ ή ;  τ ιμ ή ;  Πο
στολάκα;, καί μή δέν έπρόλαβε ν’ άποθάν·/;, ώς τίμιος άν
θρωπο; ό τοΰ Εθνικού στόλου Γιαννόπουλο; ;

Καί τόν Ραφτόπουλον εκείνον, τόν ώχριώντα σήμερον 
απέναντι τοΰ Βλαχάνη, μήπω; δέν είχον φίλον πολλοί καί 
μετά την καπράλειον κλοπήν του ;

’Αλλά τί φίλον καί ξεφίλον λέγομεν αυτόν τών πολλών, 
άφοΰ εύρέθηταν καθηγηταί τού Πανεπιστημίου ν’ άναγορεύ- 
σουν τόν δλον έτι νωπής κλοπή; όζοντα φαύλον Περικλήν 
αυτόν, διδάκτορα τοΰ δικαίου, εΰρέθη δέ καί δημοσιογράφο;, 
έκ τών τά πρώτα γραφόντων, νά φωτογραφηθ/ι ενηγκαλισμε- 
νο; μ ε τ ’ αΰτοΰ, χωρίς νά κουμπώσ·/] τό ζαχέ του ;

—  24 — ΕΠΙΦΥΛΛΙΣ αΡΑΜΠΑΓΑ» —  24 —

Τ Α  Μ Υ Σ Τ Η Ρ ΙΑ  Τ Μ  Χ Α Ρ Μ Ι Μ  
ΑΙ ΝΥΚΤΕΣ ΤΗΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΩΣ

I

Η  Σ Τ Ε Ρ Ν Α  Μ Ε  Τ Α  Ρ Ο Γ Μ Π Ι Ν Ι Α
ιχ  τον γα.Ι.Ιιχοϋ. 

κατά μετίφρασιν  ΚΛΕΑΝΘΟΥΣ Ν· ΤΡΙΑΝΤΑΦ ΥΛΛΟ Υ

—  Δ ια τί ,  ειπε τέλο; ο έφέντη;, διατί ή μήτηο μου μ ’ έ
κρυψε τήν αλήθειαν ;

—  Έ γ ώ  τήν συνεβουλευσα νά τήν άποσιωπήσνι, άπηντη- 
σεν^ό γέρων μ η ε & ρ γ ί^ .  Έπεφυλαττόμην νά σου τήν φανε
ρώσω μίαν ήμέραν. ’Ά λ λ ω ;  τε  κανεί; δέν τήν έμαθε ποτέ. Ή  
Γιαμινέ χανούμ δέν ήθελε νά γείνν) γνωστόν έν Σταμπούλ 
τό θλιβερόν τέλο; τοΰ συζύγου τη ; .  Ήδύνατο νά ΰπερηφα- 
νεύηται διά τόν θάνατον τοΰ Μαχμούτ Βέη, άν δ Μαχμούτ 
£πιπτεν ήριοϊκώ; επί πεδίου μά χη ;.  Έντρέπετο νά δμολο- 
γησν) δτι έπεσε θΰμα μυστηριώδου;, σκοτεινή; έπιχειο^σεω;,

εΐ;  άγώνα τοΰ όποιου τό γέρα; ητο ό πλούτο; καί οΰχί ή 
δόξα. Διέδωκα τήν φήμην ότι ό πατήρ σου είχεν άναχωρή- 
σει ε ΐ ;  τήν Αίγυπτον ό'που καί άπέθανεν. Ή  διήγησις αΰτη 
έπιστεύθη, καί κανείς δέν υπώπτευσε τήν άληθή αιτίαν τής 
έξαφανίσεω; τού Μαχμούτ.

—  Ά λ λ ’?ί>μεΐ;, χα τζή ,  πώς τήν εξηγείτε ; Ό  πατήρ μου 
ητο άνδρεΐος . . . ήτο δυνατός . . . εί^ε κάμει καί πριν έπι- 
τυχώς τ·*ν παράδοξον εκδρομήν . . . Υ π ο θ έ τ ε τ ε  ό'τι έγεινε 
θδμα τυχαίου δυστυχήματος, η πρέπει νά πιστεύσοι δτι έδο- 
λοφονήθη ;

—  Κ ι '  εγώ, τέκνον μου, εις τήν αυτήν άπορίαν εΰρίσκο- 
μαι· πολλάκις άπεπειράθην νά μαντεύσιυ τό σκοτεινόν αυτό 
μυστήριον, άλλα ποτέ δέν τό κατώρθωσα.

—  ’Α λ λ ’ επί τέλου; τί υποθέτετε ; Αί συνομιλίαι τά ; 
όποία; είδατε συχνά μαζή θά σά; έδωκαν λαβήν εΐ ;  συμπε
ρασμού;.

—  Τ ά ;  συνομιλία; αυτά; τ ά ;  ενθυμούμαι καί μέ τάς ελά
χ ισ τ α ;  των λεπτομερείας, άλλα δέν μ ’ εφοίτισαν καθόλου. 
Έξήγα γον μόνον δύο συμπεράσματα· τό πρώτον, δτι ό θη
σαυρό; θά έκειτο εΐ;  μέρος υπόγειον, δυσπρόσιτον καί επ ι
κίνδυνον τό δεύτερον δτι δέν κατείχε μόνος ό Μαχμούτ τό 
μυστικόν. "Όθεν είναι πιθανώτατον δτι ό θάνατος τόν κατέ- 
λαβεν ε ΐ ;  τά βάθη τή; γή ; . . . ίσω; άπεπλανήθη . . . δέν 
θά είχεν άέρα ν’ άναπνεύσνι.

—  Φρικτόν νά τό σκεφθίί κανείς, είπε ριγών ό Μουράτ.



Κοινωνία δίδουσα τόσον θάρρος εις τους κλέπτας δέν έχει 
το δικαίωμα νά έγείργι κραυγήν κατ’ αυτών. Καλά νά τής 
κάμουν.

----- -----—

Κ Λ Ε Φ Τ Α Ι Σ  Κ Α Ι Κ Λ Ε Π Τ Α Ι

' Αφέρονται είς τούς Κεηριχούς.
Ο! Κ λέφ ται ;  ποδ έστήνανε ’ψηλά, ψηλά λημέρι,

Γειτόνοι μέ τόν άετό, ’στά σύννεφα κρυμμένοι,
Τά στήθζα τους έθέριεβαν, μέ λευθεριίς  άγέρι,

’Σ τ ο ύ ;  κά μ π ο υ ;  έρροβόλαγαν, γζά Τοΰρκο διψασμένοι,
Τ ’ άστροπελέκι κλέβανε ’στά μαΰρό τ ο υ ;  τουφέκι,

ΙΙαιδζά τ ή ;  ράχης τοΰ βουνού, πατούσανε ’στό νύχι 
' 11 τουφεκιά το υ ;  ήτανε βροντή κ\’ αστροπελέκι

Ά λ ο ί  ’στόν κ λ έπ τη  ποΰ μπροστά σέ τέτοΖ ου; Κλέφται;  τύ / η.

Ψ
"Α στράψ τε  δόξα ’στή λερή τού Κλέφτη φουστανέλλα.

Τό ΰνομά του ’χάραζε τραγουδοϊστορία 
Σκλάβο τόν ε ΐχ ε  μοναχά τ ή ;  λευθεριδ; ή τρέλλα 

Και μέ τό Χάρο πάλευεν ή πήδαγε ’στά τρία.
Μέ τό »παθι του χ α ϊμ α λί  κατέβαζε κεφάλι

Κ α ί δ π ου  τό  τσ α ρ ο ύ χ ι το υ  τ ’ αθάνατο π α τ ο ύ σ ε ,
Σ έ σκλαβωμένα χ ώ μ α τ α ,  σέ τυραννία; χ ά λ ι ,

Τό κόκκινο τ ή ;  ’ λευθεριδ; ,  λουλούδι του ανθούσε, 

ψ

Τί Ιίλέφται ;  αΐ ; ΙΙοΟ σήμερα νά βρούμε κ ’ Εναν Κλέφτη 
IIοΟ νά μπορή περήφανα νά λέη τ ’ ονομά του,

Νά βλέπτ) δ ίχ ω ;  νά ντραπή τήν ΰψι στον καθρέφτη,
Νάναι λεβέντη τσαρουχίά τό κάθε π ά τ ημ ά  του ;

Οί κ λέπτα ι  πού δοξάσθηκαν μέ τή  φριχτή κλεψιά το υ ; ,
Λημέρι τ ο υ ;  δέν είχανε ψηλά στα  κορφοβούνια"

Γ .ά  Ίο ύ ρ κο υ ;  τοΟ Ταμείου μ α ;  έχΟρεύουνταν τ ο ύ ;  γ ά το υ ; ,
Κζ’ έ’π λ α τ τ α ν  ΰνειρα χ ρ υ σ ί  μ έ ξένα μιλλιούνΖ α.

♦
Μ ά ’κεΐν ο  τοΰ  Μ εσολογγΖοΟ τό  φοβερό ξεφ τέρ ι

Μυρίστηκε π & ;  λείπουνε παράδε; ά π ’ τήν κάσσα,
Ξάφνου μΖά μ έ ρ ’ άπό β ρ α δύ ; τ ο ύ ;  έκ α ν ε κα ρ τέρι

Κζ’ ανή μ ερ α  π ρ ω τ α π ρ ιλ ιά  τ ο ύ ;  έ'πΖασε ’ σ τά  π ρ ά σ α .

—  Πιθανόν καί νά τόν έφόνευσε κανένας άθλιος έζ έρωτος 
χρός τόν χρυσόν, διά νά σφετερισθή τά άμέτρητα πλούτη 
τά έποϊα θά ήτο υποχρεωμένος νά μοιράση μαζή του. ’Αλλά 
περισσότερον πιστεύω είς δυστύχημα παρά είς έγκλημα.

—  Διατί ;
.—  Διότι ο φονεϋς θ’ άπήλαυε βεβαίως τοϋ κλαπέντος θη

σαυρού, διότι θά έγίνετο αίφνης καί διά μιας, ο ολβιώτε- 
ρος τής Σταμπούλ. ’Α λλ’ άπό είκοσι ετών δέν γνωρίζω πα
ράδειγμα αιφνίδιου πλούτου.

—  Δυνατόν ο άνθρωπος έκεΐνος νά υπέκρυψε τόν πλοϋτόν 
του η νά τόν έζήγνίσε διά ψεύδους . . . δυνατόν καί νά έφυ- 
γεν έκ Τουρκίας . . ·

—  *Η  νά έ^άθη μέ τόν Μαχμούτ βέην, άν τόν συνώδευεν 
*ίς τήν όλεθρίαν εκδρομήν.

—  Θά τό μάθω, είπεν ό έφέντης στυγνώς.
—  Ώ σ τ ε ,  ήρώτησε βραδέως ο γέρων, είσαι άποφασισμέ- 

ν°ς ν’ άκολουθήσνις τά ίχνη τοΰ Μαχμουτ ;
—  Είμαι άποφασισμένος ν’ άποπειραθώ τά πάντα δια νά 

{^θω  τί  άπέγεινεν, άπήντησε καθαρώς ο Μουρατ.
—  Καλά, παιδί μου ! Ό  ’Αλλάχ θά εύλογήστι τους άγώ- 

ν“ ?Σσου, διότι δέν ηϊ ώθεΐ ί) πλεονεξία νά περιπλακής είς 
τ ό φοβερόν αυτό συμβάν. Δέν ζητείς τόν θησαυρόν σΰ, αλλά 
τόν πατέρα σου.

Ό  έφέντης «ταπείνωσε τους οφθαλμούς καί έσιώπησε. 
Συν»ισθάνετο ό'τι υπερβολικά τόν έτίμα δ μηεζιργϊατ  δηλών

Π Ι Φ !  Π Α Φ !

Κ Ι 1*1 Ε ΤΡΙΚΟΥΠΗ ΕΜΠΡΟΣ ! —  Ε τ ο ι μ ά ζ ε τ α ι ,  λέγουν, διαδήλω- 
σι ;  ύπέρ τοΟ ΚλεπτοΟήρα Τρικούπη, τοΟ συλλαβόντο; έ π ’ α ύ το -  
φώρψ λευκανθείσα; έν τή  κλοπή τρ ίχ α ; .  Πάει καλά. ' Ι Ιμ ε ΐ ;  λ η σ μ ο -  
νοϋμεν, πρό; στιγμήν, τήν εί ;  τά βελεντζιακά άπροσδόκητον μαρ
τυρίαν του, οτε τόσον έναγωνίω; άνεμένετο παρ’ αύτοϋ ή αλήθεια 
καί μόνη ή αλήθεια, καί τόν συγχαίρομεν διότι έπρόλαβε νά πιάση, 
πριν τόν οαγκάση, τό ΛηλιγΖαννικό φείδι ποΟ Όρεφε ’στόν κόρφο 
του. Ά λ λ ’ αν στα μ α τήση  ώ ;  έ5& δέν έκαμε τίποτε .

Κύριε Τρικούπη, έμ π ρ ό;  ! Κάτω αί συγγένειαι, κά τω  αί φιλίαι, 
κά τω  τά βουλευτικά μέσα ! Καθώ; είσαι τώρα εί ;  τόν δρόμον τ ή ;  
έξελέγξεω ;  τράβα ’μπρό; ! "Ε μ π α  παντοΟ ό ίδιο; νά δή; σά νοικο
κύρη; του σπιτΖοΟ, τί γίνεται ’στό σπίτι μ α ; .  Ά λ λ ά  μή φείδεσαι 
κανενό;. "Ο ,τι  παθαίνουν οί μικροί νά παθαίνουν κζ’ οί μεγάλοι.

Αύτ&ν μάλιστα ή τιμωρία νά ήναι είς εύθεΐαν αναλογίαν προ; 
τό μεγαλεΐόν των. Καί γλίγωρα, γλίγωρα, νά τελειώνωμεν, ο χ ι  
κ α θώ ; μέ το ύ ;  τελωνειακού;,  τ ο ύ ;  δήθεν φυλακισμένου;, ποΟ τρ α -  
βοΟν γλέντι αθάνατο έξω των φυλακ&ν αύτ&ν, καί κύριο; οΐδε π ό 
τε θά δικασθοΒν. Γλίγωρα, γλίγωρα, νά τελειώνωμεν .:  Ε ί ;  τ ά ;  κοι
νά; φυλακά; ίίλοι των. Τά χα τήρία  νά λείπουν.

1̂1

ΖΗΤΩ Ο 1ΆΦΤΟΠΟΓΛΟΣ ! —  Καί πάλιν ζή τω  ό ' Ι ’αφτόποολο;.  
"Οσψ καί άν ώ χ ρ ι?  άπέναντι τ&ν άλλων μακαριτ&ν κλεπτ& ν και 
απέναντι τΟιν ζώντων τελωνειακ&ν καί κεντρικοταμειακ&ν, α ύ τό ;  
έδοσε τό σύνθημα τ&ν έξελέγξεων, τ&ν καταδιώξεων, δ δέ κ. Τ ρ ι-  
κο ύ π η ;  είς αύτάν οφείλει καί θά όφείλη, έκτός τ&ν πολύκροτων εξ 
πολλά άλλα έκατομμύρια, αν αίφνιδίως καί 'Ρ  α φ τ ο π ο υ λ  η»  
δ ό ν ύπεισέλθη εί ;  6 λ α ;  τ ά ;  δημοσία; διαχειρίσει; .  Ζήτω ό ' Ι ’ α -  
φ τ ό π ο υ λ ο ; .

Δ ι’ αύτοϋ άπεδείχθη 5τι  ούδέν κακόν άμικτον καλοϋ. "Αμα πΖ- 
ασθή ενα; κ λ έφ τ η ; ,  σώζονται χίλζοί τίμιοι.

*
Σ Κ Ε Ψ ΙΣ .  —  ΓΙρίν ή έλευθερώσωμεν τόν δούλον έλληνισμόν άπό 

τών τυράννων του, πρέπει νά έλευθερώσωμεν τόν ελεύθερον άπό 
τ&ν κλεπτ&ν αύτοΰ. ’Άνευ τούτου ί σ ω ;  δέν θά γείνη ποτέ έκ*Τνο.

Ο ΙΊΣ Μ Ο Σ . —  Α πέναντι  τοΰ Γρηγοράκη & μέν ' Ι ’αφτόπουλο; 
είναι γελοίο ; ,  ό δέ Β λα χ ά ν η ;  ζωΰφιον.

Ίτ

δτι ο πόθος τής άνευρέσεως των κειμηλίων των έλλήνων 
αύτοκρατόρων δέν έπενήργει πως εις τήν φλογέράν καί γεν- 
ναίαν ψυχήν τοΰ υίοϋ τοΰ Μαχμούτ.

Βεβαίως ό Μουρ&τ διενοεΐτο πρό πάντων νά έκδικήσν) 
τόν άτυχή συνταγματάρχην, η τουλάχιστον νά έξασφαλίση 
διά τό λείψανόν του σεμνοπρεπή κηδείαν, άλλ’ ό Μουράτ 
δέν έλησμόνει συγχρόνως τους τελευταίους λόγους τοΰ λοχα- 
γοΰ, δστις τω είπε τή προτεραία άποχαιρετίζων αυτόν : —  
Προσπάθησε νά πλουτήσνις κι’ ολα θά παν καλά.

*Αν έκρινέ τις έκ τοΰ άπαραμίλλου άδάμαντος τόν όποιον 
ό μακαρίτης Μαχμούτ εΐχε φέρει έκ τής πρώτης έκδρομής 
του εις τ ’ άγνωστα μέρη, δπου έκοιματο & βυζαντιακός θη
σαυρός, οΰτος θά περιεΐχεν είκοσάκις περισσότερον πλούτον, 
άφ’ δσον έχρειάζετο διά νά λάβγι τήν χεΐρα τής θυγατρός 
μεγάλου παρισινού χρηματιστοΰ.

Μήπως ο ’Αλαδΐνος, ο ’Δλαδϊνος τής Χ αΜ μ άς, δέν ένυμ- 
φεύθη σουλτάναν χάρις ε?ς τήν θαυμασίαν αυτοΰ λυχνίαν την 
δποίαν ήρκει νά -τρίψιρ μόνον διά νά πραγματοποίησή πασα 
έπιθυμία του;

Ό  Μουράτ, καθώς πάντες ο ’Ανατολΐται, είχε ζωηράν 
τήν φαντασίαν, καί μολονότι δέν έπίστευεν είς τά πνεύ
ματα καί τά δαιμόνια, ήλπιζεν 'δτι  ήδύνατο ν’ άνακαλύψη 
έκατομμύρια άπό τεσσάρων καί έπέκεινα αίώνων τεθαμμένα 
καί νά τά οίκειοποιηθή θεία συνάρσει.

—  Έ ν  τούτοις, τέκνον μου, έπανέλαβεν δ γέρων άδαμαν-



ΑΛΛΟΣ Ο ΡΙΣ Μ Ο Σ . —  ' Ι Ι  φορολογία έν δσω δέν εξασφαλίζει ϊν  
“Εθνος άπό τ&ν κα τα χρ ή σεω ν ,  είναι κ λ ο π ή  Οιαπραττομένη ύπό της 
Κυβερνήσεως.

Μ)

Χ Ρ Γ Σ Ω Ρ Γ Χ Ε ΙΟ Ν  ΓΡΗ ΓΟ ΡΑ ΚΗ . —  Πολλοί φρονοΰσιν δτι εΤναι 
άξιος τ»\ς ευγνωμοσύνης καί τοΰ *θνους και τοΰ Τρικούπη ό παρά
δοξος τέ ω ς  κεντρικός ταμίας Γρηγοράκης,  διότι παρεσκεύασεν ήμΤν 
τήν 8<ΐΓρπ$β *ξ έκατομμυρίων έξακολουθούντων νά γεννοβολοΰν, ένφ 
δλοι μας ήμεθα στενοχωρημένοι άπο π α ρ 2 .  ΙΙολλοι δέ εΤναι καί 
φουρκισμένοι, διότι έπ ίάσθηκε τόσψ γλίγωρα ·  κεντρικός η κάλλιον 
ε κ κ ε ν τ ρ ι κ ό ς  οδτος τα μ ία ς ,  δστις άν έ'μενεν έν τ ή  υπηρεσία 
ολίγον ετι,  μπορούσε νά μ ετ α μ ό ρφ ω σ η ,  τό κεντρικόν ΤαμεΤον είς 
άπροσδόκητον και άνεξάντλητον χρυσωρυχεΐον, -/ωρίς νά ζη τή σ η  
διά τοΰτο προνόμιον παρά τϊις Κυβερνήσεως.

♦
Εις μά θ ημ α  τεχνολογίας έν Σ χ · λ ε ί ψ  :
'Ο  Διδάσκαλος :
—  Κ λ έ π τ ω ,  ό παρακείμενος ;
'Ο  μαθητής  :
—  Κ έ κ λ ο φ α ,  κ α τ ά  Β λ α χ ά ν η ν  ό π ρ & τ ο ς  καί κ ί κ λ ο π α ,  κ α τ ά  

'Ρ α φ τ ό π ο υ λ ο ν ,  ό δ ε ύ τερ ο ς .

Καθ’ υψηλόν ' Ρ α μ π α γ α δ ι κ ό ν  δ ιάταγμα, ό τής  Κ ρήτης  Ά ν -  
θόπουλος μετονομάζεται  ’Α'/.ανθόπουλος.

4·
ΜΑΝΔΡΑΙ. —  Εις τήν όδόν Πατησίων, άπό τοΰ Πολυτεχνείου 

μέχ ρι  τ7,ς πρός τήν Κυψέλην άγούσης, άφόρητον αισθάνεται δυσω
δίαν ό διαβάτης. ’Εκεΐ,  δεξι^ τ φ  πρός βορρ2ν βαδίζοντι, προσβάλ
λει τήν οσφρησιν άφόρητος δυσωδία, διότι δλαι αί μάνδραι τής  
πλευράς αυτής είναι άτείχιστοι  καί πρόχειροι άπόπα τοι.  Ο υτω δέ 
ό υ γ ι ε ι ν ό ς  ουτος περίπατος τΤ|ς πόλεως χάνει φοβερά, διότι 
μόλις άπό τοΰ Ουρανίου Κήπου καί πέραν δύναται νά όνομασθή 
υγιεινός, και πάλιν είναι ζή τ η μ α  άν ήμπορή νά φέρη τό όνομα το ΰτο , 
άφοΟ σΐ άναγκάζη νά ζ η τή ς  ξελιγοθύμισμα, μ ετά  τήν ζάλην ήν 
σοΙ φέρει ή π α ρ φ ο υ μ ε ρ ι  τών έν λόγψ άτειχίστω ν μανδρ&ν. 
Μά τίνος είναι αί μάνδραι αύται αί φοβεραί και περιφρονοΰν τήν  
περί τε ιχίσματος  αύτοιν άστυνομικήν διάταξιν ; "ΟποΧος κΧ’ άν τ?,ς 
^Χή> “ φοΰ τ ^ς άφίνη νά μεταβ άλλω νται  είς κοπρώνας και δ η λ η τ η -  
ριάζη τήν υγείαν τ(ϋν διαβατ&ν, εΤναι άξιος νά σ τα λ $  είς τοΟ 
Τριγγέτα τουλάχιστον.

Απέναντι τοιούτων δηλητηρια στών, τοιούτων λω πω δυτ& ν τ ^ ς

υγείας ήμ&ν, δέν εΤναι τίπ οτε  ό 'Ραφτύπουλος ή ά Β λα χάνης. Ό  
κλέπ τω ν  τήν υγείαν σου κ λέπ τε ι  τι πολυτιμότερον τοΰ βαλαν
τίου σου.

ΘΕΑΤΡΟΝ ΑΘΗΝΩΝ. —  Α’ύριον σάββατον δίδεται ή άναβληθεΤσα 
παράστασις τοΰ ΜΑΚΒΕΘ, κ α θ ’ ήν θά ύποκριθή τήν Λ α ί δ η ν  
Μ ά κ β ε 0, ή πρώτην φοράν άνερχομένη έπι τΟιν σανίδων τής  
σκηνϊ\ς κυρία ΑΙΚΑΤΕΡΙΝΗ ΛΕΚΛΤΣΑ, σύζυγος τοΰ  ήμετέροο ήθο-  
ποιοΰ, δστις Οχ ύ π ο κρ ιθ ή . μετά  τής  χαρακτηριζούσης αυτόν υπο
κριτικής δεινότητος, τόν ήρωα τοΰ έξοχου σαιξπηρείου δράματος.

Προμηνύεται μεγ ά λη  συρροή, διότι ό κόσμος διψ^ Σαίξπηρ, εις 
αύτάς τάς τραγικάς περιστάσεις .

ΙΔ ΙΑ ΙΤ Ε Ρ Α  Τ Η Λ Ε Γ Ρ Α Φ ΙΚ Η  Υ Π Η Ρ Ε Σ ΙΑ .

Π Α Ρ ΙΣ ΙΟ Ι ,  6 Α π ρ ιλ ίο υ .
Κυρίους Γ ρ η γ ο ρ ά κ η ν  κ α ί  Β λ α χ ά ν η ν .

Είς Α θή ν α ς .

Σάς επίασαν και σ2ς ; Σ ί ς  συλλυποΰμαι.
'Ο  έπίσης πιασμένος συνάδελφός σας 

' Ρ α φ τ ό π ο υ λ ο  ς.

"Αλλο αΰτόθεν, αυθημερόν.
Σδς επίασαν και σ2ς ; ’ Α ! μπούφοι ! σ2ς οϊκτείρω.

'Ο έλεύθερος συνάδελφός σας. 
Μ α ν σ ό λ α ς .

Και Εν ϋ ’ ο υ ί Γ β - Ι ο π ι Β θ .
’Ε γ ώ  τουλάχιστον ’ πρόλαοα νά τά  τινάξω. Μ ’ έπλασαν μετα  θά

νατον. ’Αλλ’ έμοΰ θανόντος, γαΤα πυρί μ ιχ θ ή τ ω .
'Ο τοΰ ΈΟνικοΰ στόλοο. 

Γ ι α ν ν ό π ο ο λ ο ς .

ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ ΣΥΣΤΑΣΙΣ
Ηερμίδς σ υ ν ι σ ΐ ώ μ τ ο Τ ς  ή μ ε τ έ ρ ο ις  συνδρορητ^Τι: καί ό·νοιγν(ί>σταις 

τ ή ν  ά π ό κ τ η σ ιν  τοΰ  Ά ρ χ α ιο λ ο γ ι Χ ο ΰ  Λεξικοΰ  'Ρ α γ κ α 6 ? ί ,  οΰ τ ή ν  έ κ δ ο -  
σιν άνέλαβεν ά ρ έ κ τ η ς  και φ ιλ ό κ α λ ο ς  τ υ π ο γ ρ ά φ ο ς  κ .  Ά ν έ ι τ η ς  Κ ω ν -  

σταντιν ίδης .
Τό έργον τοΰτο εΤναι άπαραίτητον είς π ίσ α ν  ίλληνικήν βι

βλιοθήκην.

τοπ ώ λης,  καθήκον μου είναι νά σ ’ άποτρέψω σκοπού 3ΐς τοΰ 
οποίου τήν έκτέλεσιν  Ινδ έχετα ι νλ χάσης τήν ζωήν.

—  Δέν έπρεπε νά μοϋ διηγηθΐίτε αυτήν τήν ιστορίαν, 
χατζή· δέν ητο δυνατόν νά νομίζετε δτι θά τήν ήκουον άπα- 
θώς . . . μέ γνωρίζετε . . . ήζεύοετε καλά δτι αντί νά μ ’ ά- 
ποθαρρύννι, ή άφήγησις τοΰ άξιο^ρηνητου τέλους τοΰ πατρός 
{/.ου θ’ άνέφλεγε τό θάρρος [Λου.

Πρά είκοσι έτών προσεπαθήσατε επί«τνις ν’ άποτρέψτιτε τόν 
Μαχμούτ Βέ·/ιν παριστάνοντες εις αύτόν τους κινδύνους τής 
ίπιχειρνίσεως, καί ό Μαχρ,ούτ Βένις Ιξηκολούθϊΐσε τόν δρόμον 
του, χο’ρίς ν’ άχούσγ τάς συμβουλάς σας. Μέ συγχωρεϊτε, 
χ α τζή ,  άλλ’ έχω άπόφασιν νά πράξω δ,τι καϊ ό Μαχ^οΰτ 
Βέης, και άν ετι πρόκτιται ν’ άποθάνω καθώς εκείνος.

Ό  Ά π τ ο ύ λ  ΚερΙμ προσέβλεψε τόν εφέντην [ζέ βλέρ,μα έν 
ω αντανεκλώντο δυο αντίθετα αισθήματα· τό τής τρυφερας 
στοργής ίΐν έτρεφε πρός τόν υιόν τοΰ φίλου του, καί νό τής 
ύπερτιφανείας ?ίν τώ  ένέπνεε τό γενναΐον θάρσος τοΰ νεαροϋ 
Όσμανλη.

—  Σκέψου οτι η (Λήτνιρ σου δέν έχει πλέον εις τόν κόσμον 
άλλο στήριγμα ΐκτός σοϋ, ίϊπεν ό μ π ιζ ιρ γ ι^ ,  διά νά καθ-Λ- 
συχάσνι τήν συνείδνισίν του [/άλλον η διά ν’ άποπειραδΐ) άπαζ 
£τι δτ:ως έπιρρεάστι τήν άπόφασιν τοΰ Μουράτ.

—  Καί ή μήτ·/)ρ μου άκό[Αη θά μ ’ έπεδοκίριαζεν, άπεκρίθη 
ό Μουράτ, άλλά βεβαίως θά παραδεχθήτε μετ* έμοΰ δτι π ε 
ριττόν είναι νά τήν άνϊ|συχ^σω|Αεν. "Αλλως τε  θά ένβργησω

μετά περισκέψεως, καί θά έρχωμαι κάθε πρωί νά σάς εκθέτω 
τό αποτέλεσμα των ερευνών μου.

—  Καί άν καμμίαν ημέραν δέν έπιστρέψγις ίξ  εκδρομής άγ« 
γελθείσης διά τήν έπομένην νύκτα, πρέπει νά σέ κλαίω . . .

—  Μέ συγχωρεϊτε, είπεν ο Ιφέντης διακόπτων καί γ ε -  
λών, πρέπει καί νά μέ ζητήσετε,  καί θά δπάρχη έλπίς νά 
μ ’ έπανεύρετε, διότι σάς υπόσχομαι οτι ποτέ δέν θά επι
χειρώ εκδρομήν χωρίς προηγουμένως νά σάς εΐπω πρός ποιον 
μέρος τής Πόλεως σκοπεύω νά εργασθώ.

Δέν έχω τούς αυτούς μετά τοΰ πατρός μου λόγους, διά νά 
σάς κρύπτω τάς ένεργείας μου, καί θά οάς έχω πάντοτε ένιί- 
μερον. "Ε π ειτα ,  προσέθεσε μελαγχολικώς ό ερωτευμένος υπο- 
λοχαγός, δέν είμαι ακόμη εις τά ίχνη τών έκατομμυρίων. 
Αί μόναι πληροφορίαι τάς οποίας μοί έδώκατε είναι πολύ 
αόριστοι, καί διά νά ήζεύρω ποΰ πρέπει νά διευθύνω τάς 
έρεύνας μου, άπαιτεΐται σκέψις, μ ελέτη  τών ιστορικών, επί— 
σκεψις εις τά ερείπια . . .

—  Συμβουλεύσου πρώτον τά χειρόγραφα τοΰ Μαχμούτ 
Βέη. Μοϋ είπες ό'τι τά έφύλαξεν ή μητέρα σου.

—  Ναι, βέβαια. Δυστυχώς, δέν είμαι είς κατάστασιν νά 
τά εννοήσω, διότι δέν ήζεύρω έλληνικά.

—  "Αν μοΰ τά Ιμπιστεύεσαι, τά μεταφράζει ενας σοφχας
κάτοχος τών άρχαίων γλωσσών, καί άπλοΰς, ευθύς άνθρωπος, 
ανίκανος νά υποπτεύση τήν χρησιμότητα τών περιεχομένων 
η νά καταχρασθίί αύτά. (Ακολουθεί)
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